
BUSHING BUMP DECAPPING UNITS - 28 NOSLER BUSHING BUMP
DECAPPING UNIT

Replacement decapping assembly for Forster Bushing Bump Dies Assemblies
include the decap rod, spindle bushing & lock nut, & decapping pin. Does not
include expander ball

Attributes

Name: 28 NOSLER BUSHING BUMP DECAPPING UNIT
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 319000073
Mfr. No.: BBDCUN28NOSLER
Cartridge: 28 Nosler
Delivery weight: 0.064kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 152mm
UPC: 757253991660

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die BUSHING BUMP
DECAPPING UNITS

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der BUSHING BUMP DECAPPING UNITS von Forster Products, Inc. Dieses
Produkt ist eine ErsatzDecappingBaugruppe, die für den Einsatz mit Forster Bushing Bump Dies entwickelt wurde.
Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die BUSHING BUMP DECAPPING UNIT nur für den vorgesehenen Zweck
verwenden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob das Produkt vollständig und unbeschädigt ist.
Verwenden Sie geeignete persönliche Schutzausrüstung (z.B. Schutzbrille) während der Nutzung.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Verwendung sorgfältig, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die DecappingBaugruppe nur mit kompatiblen Forster Bushing Bump Dies.
Achten Sie darauf, dass der DecappingPin ordnungsgemäß installiert ist, um ein Brechen oder Abbrechen
während des Gebrauchs zu verhindern.
Verwenden Sie keine beschädigten Teile. Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.
Bei unsachgemäßer Verwendung kann es zu Verletzungen oder Schäden kommen. Seien Sie vorsichtig bei
der Handhabung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Überprüfen Sie, ob alle Teile der DecappingBaugruppe vorhanden sind: DecapStift, Spindelbuchse,
Sicherungsmutter und DecappingPin.
Stellen Sie sicher, dass der Expanderball nicht benötigt wird, da dieser nicht im Lieferumfang enthalten
ist.

Installation

Befestigen Sie die Spindelbuchse an Ihrem Forster Bushing Bump Die.
Setzen Sie den DecappingPin in die vorgesehenen Halterungen ein.
Sichern Sie die Baugruppe mit der Sicherungsmutter, bis sie fest sitzt.

Nutzung

Führen Sie das zu decapierende Geschoss in die BUSHING BUMP DECAPPING UNIT ein.
Betätigen Sie die Presse gleichmäßig, um den DecappingPin in das Geschoss zu drücken.
Überprüfen Sie nach jedem Durchlauf, ob der DecappingPin intakt ist.

Nach der Verwendung

Reinigen Sie die Baugruppe regelmäßig, um Ablagerungen zu entfernen.
Lagern Sie das Produkt sicher und trocken, wenn es nicht verwendet wird.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott oder gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte wenden Sie sich bei Fragen oder Bedenken an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt
erworben haben. Stellen Sie sicher, dass Sie alle relevanten Informationen zum Produkt bereithalten.

Schlussfolgerung
Durch die Einhaltung dieser Sicherheitshinweise und Anweisungen können Sie die BUSHING BUMP DECAPPING
UNITS sicher und effektiv nutzen. Bei Fragen oder Unsicherheiten zögern Sie nicht, weitere Informationen
einzuholen. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.
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Safety Instructions for Bushing Bump Decapping
Units 28 Nosler

Introduction
Thank you for choosing the Bushing Bump Decapping Unit for 28 Nosler. This product is designed to enhance your
reloading experience by providing a reliable decapping assembly. Please read and follow these safety instructions
carefully to ensure safe operation and proper usage of the product.

General Safety Guidelines
Always read and understand the user manual before using the product.
Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in this manual.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental injury.
Inspect the product before each use for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when handling the product.
Store the product in a dry and safe place when not in use to prevent damage and accidents.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the decapping unit only with compatible Forster Bushing Bump Dies.
Ensure that the decapping pin is properly secured before operation to avoid accidental dislodging.
Avoid placing fingers near moving parts during operation to prevent injury.
Do not exceed the recommended pressure limits when using the product to avoid malfunction.
Always follow the manufacturer's guidelines for reloading practices to ensure safe handling of ammunition
components.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Remove the decapping unit from its packaging and inspect it for any damage.
Locate the decap rod, spindle bushing, lock nut, and decapping pin.
Insert the decap rod into the decapping die and secure it with the lock nut.
Attach the spindle bushing to the die, ensuring it is firmly in place.
Insert the decapping pin into the decap rod and secure it according to the manufacturer's instructions.

Usage:

Set up your reloading press according to the manufacturer's specifications.
Place the cartridge case into the shell holder of the reloading press.
Operate the press to push the decapping pin through the primer pocket, removing the spent primer.
Inspect the cartridge case after decapping to ensure it is free from debris and damage.
Clean the decapping unit after use to maintain its functionality.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn parts in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for recycling options in your area.
Follow local guidelines for the disposal of ammunition components and related materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product usage, please refer to the manufacturer's contact information provided
on the product packaging or documentation.

Thank you for prioritizing safety while using the Bushing Bump Decapping Unit. Enjoy your reloading experience!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto
de Decapado de Bushing Bump de Forster Products,
Inc.

Introducción
Este documento proporciona pautas de seguridad esenciales para el uso del Conjunto de Decapado de Bushing
Bump de Forster Products, Inc. Asegúrate de seguir todas las instrucciones y precauciones para garantizar un uso
seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buenas condiciones antes de usarlo.
Lee y comprende todas las instrucciones antes de comenzar la instalación o el uso.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Si el producto presenta daños visibles, no lo uses y contacta al fabricante.
Reporta cualquier incidente o producto defectuoso a las autoridades competentes.
Consulta regularmente la plataforma de Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre retiros de productos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Asegúrate de trabajar en un área bien ventilada.
No utilices el conjunto de decapado si estás bajo la influencia de drogas o alcohol.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
No modifiques el producto de ninguna manera.
Almacena el conjunto en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Conjunto de Decapado:

Retira el conjunto de su embalaje y verifica que todas las piezas estén presentes:
Varilla de decapado
Buje del husillo
Tuerca de bloqueo
Pasador de decapado

Asegúrate de que la bola expansora no esté incluida, ya que no forma parte del conjunto.

Montaje:

Inserta la varilla de decapado en el buje del husillo.
Asegura la varilla en su lugar usando la tuerca de bloqueo.
Coloca el pasador de decapado en su posición correspondiente.

Uso del Conjunto:

Coloca el cartucho de 28 Nosler en la prensa de recarga.
Alinea el conjunto de decapado con el cartucho.
Acciona la prensa para decapar el cartucho.
Revisa el cartucho para asegurarte de que el proceso se realizó correctamente.

Mantenimiento:

Limpia el conjunto después de cada uso para evitar acumulaciones de residuos.
Inspecciona regularmente las piezas para detectar signos de desgaste o daño.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites el conjunto de decapado, asegúrate de desecharlo de manera segura.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y plástico.
No arrojes el producto en la basura común; busca centros de reciclaje o puntos de recogida específicos.

Información de Contacto para Más Soporte
Para consultas adicionales sobre seguridad o funcionamiento del producto, consulta la información de contacto
proporcionada en el embalaje o visita el sitio web del fabricante. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y
la información de compra al comunicarte.

Recuerda que seguir estas pautas no solo asegura tu seguridad, sino también la de quienes te rodean. Utiliza el
Conjunto de Decapado de Bushing Bump de Forster Products, Inc. de manera responsable y segura.
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Guide de Sécurité des Consommateurs pour le
Bushing Bump Decapping Unit de Forster Products,
Inc.

Introduction
Merci d'avoir choisi le Bushing Bump Decapping Unit de Forster Products, Inc. Ce produit est conçu pour faciliter le
décalottage des douilles de cartouches 28 Nosler. Pour garantir une utilisation sécurisée et efficace, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des groupes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez immédiatement son utilisation et contactez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation appropriée: Utilisez uniquement le Bushing Bump Decapping Unit avec les douilles de cartouches
28 Nosler.
Équipement de protection: Portez des lunettes de sécurité et des gants lors de l'utilisation pour éviter les
blessures.
Surveillance: Ne laissez pas le produit sans surveillance pendant son utilisation.
Environnement de travail: Utilisez le produit dans un espace bien éclairé et dégagé pour éviter les
accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:

Dévissez l'écrou de blocage du manchon de broche.
Insérez la tige de décalottage dans le manchon de broche.
Remettez l'écrou de blocage en place et serrezle fermement.
Assurezvous que la goupille de décalottage est correctement installée.

Utilisation:

Placez la douille de cartouche 28 Nosler dans le Bushing Bump Decapping Unit.
Appliquez une pression uniforme sur le produit pour décaler la douille.
Retirez la douille décalottée avec précaution.
Nettoyez le produit après utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.

Instructions de Disposition
Ne jetez pas le produit à la poubelle ordinaire.
Consultez les réglementations locales sur le recyclage et l'élimination des déchets pour vous débarrasser
correctement du produit.
Si vous avez des pièces usées ou endommagées, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le point de contact de
l'UE pour les questions de sécurité des produits. Assurezvous de suivre toutes les instructions pour garantir votre
sécurité et celle des autres.



Conclusion
La sécurité de votre produit et de son utilisation est notre priorité. En suivant ce guide, vous contribuerez à assurer
une utilisation sûre et efficace du Bushing Bump Decapping Unit de Forster Products, Inc. N'oubliez pas de rester
informé sur les mises à jour de sécurité et de signaler tout produit dangereux aux autorités compétentes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Bushing Bump
Decapping Unit 28 Nosler

Introduzione
Grazie per aver scelto il Bushing Bump Decapping Unit di Forster Products, Inc. Questo prodotto è progettato per
offrire prestazioni affidabili e sicure nel processo di ricarica delle cartucce 28 Nosler. Si prega di seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Utilizzare solo accessori e componenti raccomandati dal produttore.
Segnalare immediatamente eventuali prodotti difettosi o pericolosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'uso del Bushing Bump Decapping Unit per proteggere gli occhi
da eventuali schegge o detriti.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o in ambienti bagnati per evitare cortocircuiti o
malfunzionamenti.
Evitare il contatto diretto con parti calde o in movimento.
Non forzare mai il prodotto oltre le sue capacità progettate.
Assicurarsi che il prodotto sia montato correttamente prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Assemblaggio:

Rimuovere tutte le parti dall'imballaggio e verificare che siano presenti: bastone di decapping, boccole
spindolo, dado di bloccaggio e perno di decapping.
Seguire le istruzioni specifiche del produttore per assemblare il Bushing Bump Decapping Unit.

Installazione:

Montare il Bushing Bump Decapping Unit su un pressa di ricarica compatibile.
Assicurarsi che tutte le connessioni siano sicure e che il prodotto sia ben fissato.

Utilizzo:

Posizionare la cartuccia 28 Nosler nel Bushing Bump Decapping Unit.
Azionare la pressa di ricarica seguendo le istruzioni del produttore.
Controllare il funzionamento del decapping e assicurarsi che non ci siano ostruzioni o
malfunzionamenti.

Manutenzione:

Pulire regolarmente il prodotto per rimuovere polvere e detriti.
Sostituire eventuali parti usurate o danneggiate con ricambi originali Forster.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto e i suoi componenti secondo le normative locali in materia di rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei corsi d'acqua.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande o ulteriori informazioni relative alla sicurezza del prodotto, contattare il punto di contatto europeo
designato. Assicurarsi di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano per facilitare il
supporto.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza positiva e sicura con il Bushing Bump
Decapping Unit di Forster Products, Inc. La sicurezza è la nostra priorità. Grazie per aver scelto il nostro prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Dekapującego
Bushing Bump

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Dekapującego Bushing Bump od Forster Products, Inc. Naszym celem jest
zapewnienie bezpiecznego i efektywnego użytkowania tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami, aby zminimalizować ryzyko związane z jego używaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, nie używaj produktu i skontaktuj się z odpowiednim
wsparciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj zestawu wyłącznie z odpowiednimi kartridżami, w tym przypadku 28 Nosler.
Zawsze zakładaj odpowiednią odzież ochronną, w tym okulary ochronne i rękawice.
Nie używaj zestawu, gdy jesteś zmęczony lub pod wpływem substancji odurzających.
Przed rozpoczęciem pracy upewnij się, że wszystkie części zestawu są prawidłowo zamocowane i w dobrym
stanie.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać zestawu samodzielnie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie elementy zestawu: pręt dekapujący, tuleję wrzeciona, nakrętkę
blokującą oraz wkładkę dekapującą.
Sprawdź, czy nie brakuje żadnych części.

Instalacja:

Zamocuj tuleję wrzeciona w odpowiednim miejscu w swoim zestawie Bushing Bump.
Włóż wkładkę dekapującą do tulei, upewniając się, że jest prawidłowo umieszczona.
Przykręć nakrętkę blokującą, aby zabezpieczyć wkładkę dekapującą.
Zamocuj pręt dekapujący do zestawu, upewniając się, że jest stabilny.

Użytkowanie:

Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi użycia zestawu.
Nie przekraczaj zalecanej liczby użyć dla wkładki dekapującej.
Po zakończeniu pracy, upewnij się, że zestaw jest wyłączony i odłączony od źródła zasilania (jeśli
dotyczy).

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszystkie elementy zestawu zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj części zestawu do ogólnych śmietników, jeśli są one uznawane za niebezpieczne odpady.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi, aby uzyskać informacje na temat odpowiednich metod
utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia. Upewnij się, że masz przy sobie numer modelu produktu oraz datę zakupu, aby uzyskać szybszą
pomoc.

Dziękujemy za wybór Zestawu Dekapującego Bushing Bump. Przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże
zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie produktu.
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BUSHING BUMP DECAPPING UNIT KÄYTTÖOHJEET
JA TURVALLISUUSINSTRUKTIOT

Johdanto
Tervetuloa Bushing Bump Decapping Unit yksikön käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä tietoja tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi 28 Nosler patruunoiden kanssa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka liittyvät ampumatarvikkeiden käyttöön.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä suojakäsineitä ja suojalaseja tuotteen käsittelyn aikana.
Vältä liiallista voimaa asennuksessa, jotta vältetään osien vaurioituminen.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana: decaptanko, spindelipusla, lukitusmutteri ja decappingpiikki.
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut asennusta varten.

Asennus:

Kiinnitä decaptanko sopivaan paikkaan Bushing Bump Die sarjassa.
Asenna spindelipusla ja lukitusmutteri tiukasti, varmistaen, että kaikki osat ovat kunnolla paikoillaan.
Liitä decappingpiikki decaptankoon. Varmista, että se on oikein asennettu ja tiukasti kiinni.

Käyttö:

Aseta patruuna Bushing Bump Die yksikköön.
Käynnistä prosessi hitaasti ja varmista, että kaikki toimii oikein.
Tarkista, että decappingpiikki toimii moitteettomasti ja että patruuna on kunnolla paikallaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten ympäristömääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He tarjoavat
asiantuntevaa tukea ja voivat auttaa sinua kaikissa tuotteeseen liittyvissä asioissa.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia kaikessa tuotteiden käytössä. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för BUSHING BUMP
DECAPPING UNITS

Introduktion
Tack för att du valt BUSHING BUMP DECAPPING UNIT från Forster Products, Inc. Denna enhet är utformad för att
ge en säker och effektiv process för dekapsling av 28 Nosler patroner. Det är viktigt att följa dessa
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en trygg och korrekt användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd produkten endast för det avsedda syftet och följ alla instruktioner noggrant.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetskraven.
Särskilt konsumentskydd: Var extra försiktig om produkten används av barn eller andra sårbara grupper.
EUkontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, se till att ha kontaktinformation tillgänglig för den lokala
EUrepresentanten.
Snabb varning: Var medveten om att uppdateringar om osäkra produkter snabbt kan meddelas via Safety
Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med verktyg och utrustning.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning. Inspektera alla delar för skador.
Använd produkten endast i en välventilerad miljö.
Håll produkten borta från barn och husdjur.
Undvik att använda produkten om du är trött eller under påverkan av droger eller alkohol.

Instruktioner för installation och användning

Installation av dekapslingsenheten:

Montera dekapslingsstången i din Bushing Bump Die.
Fäst spindelbussningen och låsmuttern ordentligt för att säkerställa stabilitet.
Kontrollera att dekapslingspinnen är korrekt installerad och i funktionellt skick.

Användning av dekapslingsenheten:

Placera en 28 Nosler patron i die.
Tryck ner handtaget för att aktivera dekapslingsprocessen.
Kontrollera att kapseln avlägsnas helt innan du tar bort patronen.
Rengör enheten regelbundet för att förhindra blockeringar och säkerställa långvarig prestanda.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna och kassera använda kapslar och patroner i enlighet med lokala föreskrifter för farligt avfall.
Återvinn material när det är möjligt, och följ lokala riktlinjer för avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök Forster Products, Inc:s
officiella webbplats för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!



1.  

2.  
3.  
4.  
5.  
6.  

Návod k použití: Náhradní dekapovací sestava pro
Forster Bushing Bump Dies

Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání a údržbě náhradní dekapovací sestavy pro
Forster Bushing Bump Dies. Dodržování těchto pokynů zajistí bezpečnost uživatelů a správné fungování produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro určený účel.
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte výrobek používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že jsou všechny součásti správně namontovány.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před možným zraněním.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo neúplný.
Dodržujte doporučené postupy při manipulaci s náboji, abyste předešli nehodám.
Při práci s výrobkem se vyhýbejte volným oděvům, které by se mohly zachytit.

Pokyny pro instalaci a použití
Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné součásti: dekapovací tyč, hřídelovou objímku, zajišťovací matku a
dekapovací kolík.
Ujistěte se, že pracovní plocha je čistá a dobře osvětlená.
Nainstalujte dekapovací tyč do hřídelové objímky a zajistěte ji zajišťovací maticí.
Vložte dekapovací kolík na správné místo.
Před použitím výrobku proveďte zkušební cyklus, abyste ověřili, že vše funguje správně.
Po dokončení práce důkladně vyčistěte výrobek a uložte ho na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné součásti.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, obraťte se na svého
dodavatele nebo výrobce. Všechny produkty musí mít kontaktní místo v EU pro dotazy týkající se bezpečnosti.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání náhradní dekapovací sestavy pro Forster
Bushing Bump Dies. V případě jakýchkoli nejasností neváhejte vyhledat odbornou pomoc. Bezpečnost je na prvním
místě.


